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Редакторы: Анвар Мухаметкалиев, Александр Рождествин, Антон Саксонов, Владимир Сушков

Разминочный вопрос

Вопрос 0
Актёр, несколько раз исполнивший роль известного супергероя, однажды решил провести эксперимент на людной площади. По итогам успешного эксперимента актёр сделал вывод: ИХ и правда достаточно. Назовите ИХ одним словом.
Ответ: очки.
Комментарий: Генри Ка́вилл, исполнявший в киновселенной DC [диси] роль Супермена, однажды решил проверить, насколько эффективна маскировка Супермена, который в обычной жизни благодаря очкам остаётся неузнанным. Кавилла на Таймс-сквере никто не узнал, и это при том, что он стоял в футболке Супермена прямо под билбордом с рекламой фильма «Бэтмен против Супермена».
Источники: https://www.cbsnews.com/newyork/news/henry-cavill-times-square/
Автор: Антон Саксонов
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Вопрос 1
Мы рады приветствовать всех участников турнира! Хотя народ ха́кка проживает на Тайва́не уже сотни лет, само слово «ха́кка» можно перевести как ОН. Ответьте односложным словом: кто такой ОН?
Ответ: гость.
Комментарий: хакка — одна из народностей материкового Китая, считается, что хакка образовались после миграции из северных регионов. Хакка живут в том числе и на Тайване, и уже очень долго, но всё никак не станут «хозяевами». Мы сказали, что рады приветствовать участников? А лучше скажем: «Добро пожаловать, дорогие гости!»
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Hakka_people
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Demographics_of_Taiwan
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Language_policy_in_Taiwan_during_martial_law
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 2
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Пугающий образ доктора Моро́ из экранизации известного романа Чарльз Ло́утон основывал на своём знакомом. Назовите специализацию этого знакомого.
Ответ: дантист.
Зачёт: стоматолог, зубной врач.
Комментарий: неудивительно, что посещения дантиста оставили в сознании актёра такой глубокий след.
Источники: 1. https://www.imdb.com/title/tt0024188/trivia/?ref_=tt_ql_3
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Остров_потерянных_душ_(фильм,_1932)
Автор: Владимир Сушков

Вопрос 3
Когда в 70-х годах в администрации президента Мальди́в появился телета́йп, был срочно подготовлен указ об ЭТОМ и даже напечатаны новые учебники. Однако президент проиграл выборы, и ЭТО так и не было осуществлено. Что такое ЭТО?
Ответ: переход на латиницу.
Зачёт: по смыслу, с упоминанием «латиницы» или «латинского алфавита».
Комментарий: телетайп был для президента Ибраги́ма Наси́ра символом прогресса, но работал только с латиницей. У языка диве́хи, на котором разговаривают жители Мальдивских островов, своя письменность, основанная на арабском. Президент приказал спешно начать переход на латиницу, но вскоре проиграл выборы, и его преемник реформу свернул.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Maldivian_language#Latin_transliteration
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 4
Однажды, отдыхая на Мальди́вах, Марина Абра́мович прониклась жалостью к НИМ, которых туристы лишали самого необходимого. Абра́мович даже поехала на соседний остров, чтобы привезти необходимое оттуда, однако оставленные туристами пластиковые флаконы ИХ устраивали больше. Назовите ИХ словом с дефисом.
Ответ: крабы-отшельники.
Зачёт: раки-отшельники.
Комментарий: ракушки забирали с собой туристы, поэтому местные крабы-отшельники стали использовать в качестве домиков выброшенные ёмкости из-под солнцезащитных средств. Абра́мович решила исправить ситуацию и купила на рынке соседнего острова несколько мешков с ракушками, но пластиковые ёмкости устраивали крабов гораздо больше.
Источники: Марина Абрамович «Пройти сквозь стены»//http://flibusta.is/b/571814/read
Автор: Владимир Сушков

Вопрос 5
В этом вопросе словом ОНА мы заменили другие два слова.
Здание индонезийского музея рептилий имеет необычный вид, а панорамные окна превращают ЕЁ в отличную обзорную площадку. ЕЁ можно было увидеть на героине известного произведения. Назовите это произведение.
Ответ: «Девушка с татуировкой дракона».
Зачёт: «Девушка, которая играла с огнём», «Девушка, которая взрывала воздушные замки», «Девушка, которая застряла в паутине».
Комментарий: ОНА — это голова дракона. Здание музея выполнено в форме огромного ящера с острова Комо́до. Одно из названий этого ящера — комо́дский дракон. Пасть дракона-здания словно бы приоткрыта и остеклена панорамными окнами на том месте, где в голове обычного комо́дского дракона расположены зубы. У героини Сти́га Ла́рссона была татуировка от лопатки до бедра в виде дракона.
Источники: 1. https://www.tamanmini.com/museum/museum-fauna-indonesia-komodo-taman-reptil?lang=en
2. С. Ларссон, «Девушка с татуировкой дракона» // http://flibusta.is/b/483386/read
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 6
Раздаточный материал: [
Demonio bianco
]
Губернатор Кипра Кристофо́ро Мо́ро по преданию был женат на женщине, которая носила прозвище «Белый демон». Георг Бра́ндес предполагает, что от прозвища этой женщины могло быть образовано… какое имя?
Ответ: Дездемона.
Комментарий: в этой версии Мо́ро стал прототипом венецианского мавра, а от прозвища его жены образовалось имя Дездемо́на. Впрочем, речь в вопросе о первоисточнике пьесы Шекспира — «Венецианском мавре» Джира́льди Чи́нтио.
Источники: Георг Брандес. «Неизвестный Шекспир. Кто, если не он» // http://flibusta.is/b/330244/read
Автор: Владимир Сушков

Вопрос 7
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Мечтавшие попасть в США мигранты проходили проверку на острове Э́ллис и в случае неудачи отправлялись обратно. Э́ллис получил прозвище «Остров ИХ». ОНО — название скалы, которую вы видите на раздаточном материале. Назовите ЕГО двумя словами.
Ответ: разбитое сердце.
Комментарий: мечта переехать в США не осуществлялась, поэтому несостоявшиеся мигранты возвращались домой с разбитым сердцем.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Ellis_Island
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Джеты-Огуз
Автор: Владимир Сушков

Вопрос 8
В 90-е годы на Ку́бе обрело популярность такое поверье: чтобы повысить шансы на успешный исход, надо оббежать свой родной квартал, неся в руках ЕГО. ОН упоминается в названии экскурсии по вокзалам. Назовите ЕГО.
Ответ: чемодан.
Комментарий: слово «исход» тут можно понимать и в самом прямом смысле: если оббежать квартал с чемоданом в руках — то ваши шансы на успешную эмиграцию повышаются. В 90-е на Кубе дела шли плоховато, так что эмигрировать мечтали многие. Расхожую формулу предполагаемой эмиграции «Чемодан — вокзал — Москва» одна компания использовала для заглавия экскурсии по московским вокзалам, вероятно, усмотрев в этом некую иронию.
Источники: 1. https://t.me/anthro_fun/1937
2. https://krugozor.ru/excurs/4372.html#hotel-description
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 9
Территории вокруг Фолкле́ндских островов обладают неясным правовым статусом, что приманивает множество рыболовецких судов. Эти скопления судов даже привлекли внимание некоей организации, готовившей выпуск специальной карты. Назовите эту организацию.
Ответ: NASA.
Зачёт: НАСА.
Комментарий: множество кораблей, собирающихся на рыбный промысел в этом регионе, столь велико, что эта область получила прозвище «Город огней». Даже из космоса было заметно аномально яркое пятно в регионе, где нет крупных поселений. В итоге NASA, готовившая выпуск карты Земли как она выглядит ночью, изучило этот вопрос, выяснив, что всему виной корабельные прожектора.
Источники: 1. И. Урбина, «Океан вне закона. Работорговля, пиратство и контрабанда в нейтральных водах» // http://flibusta.is/b/634725/read
2. https://en.mercopress.com/2013/10/29/nasa-solves-the-mystery-of-a-city-of-lights-in-the-south-atlantic-night-jiggers
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 10
В движение, противостоящее китайской экспансии в интернете, входят активисты из Гонко́нга, Тайва́ня, Индии и некоторых других стран. Это движение получило название в честь НЕГО — так активисты подчёркивали отличие своих питьевых традиций от китайских. Назовите ЕГО тремя словами.
Ответ: чай с молоком.
Комментарий: в само́м Китае чай редко пьют с молоком, а вот в окружающих его странах — совсем иное дело. Тайвань — родина ба́ббл-ти, в Индии есть маса́ла, ну а в Гонконге сказываются годы британского владычества. Сложно сказать, чем в большей степени является организация: затянувшимся интернет-приколом или серьёзным движением в защиту демократии и гражданских прав, но название выбрано отличное!
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Milk_Tea_Alliance
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 11
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Американский ландшафтный дизайнер Фрэнк О́лмстед недовольно замечал, что создатели ЕГО просто воспользовались оказавшимся под рукой ситом каменщика. Впрочем, историк Хе́ндрик Ха́ртог видел в НЁМ выражение республиканской философии нового государства, основанного на равенстве и единообразии. Назовите ЕГО.
Ответ: план Манхэттена.
Комментарий: созданный в 1811 году план развития и будущей застройки Манхэттена вызвал разные эмоции. Многие находили его слишком сухим, строгим и упорядоченным, безыдейным, словно решётка сита каменщика. С другой стороны, все оказывались в равных условиях, на равных перекрёстках — отличная перспектива развития для города в сердце новой страны, отказавшейся от сословной иерархии. На раздаточном материале в словах «План Манхэттена» мы оставили только те буквы, в которых линии пересекаются под прямым углом, как и большинство улиц на плане развития Манхэттена.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Commissioners'_Plan_of_1811
Автор: Александр Рождествин

Вопрос 12
Ма́рио Пью́зо пишет, что по утрам ОНО напоминало большой лимон. Назовите ЕГО двумя словами, которые начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: Солнце Сицилии.
Зачёт: сицилийское солнце.
Комментарий: Сицилия — юг Италии, солнце там большое, яркое и постоянно висит на небе, словно огромный лимон, которых на Сицилии тоже полно. Пьюзо известен как автор произведений о мафии, и действие его произведений нередко происходит на Сицилии.
Источники: М. Пьюзо, «Крёстный отец» // http://flibusta.is/b/159352/read
Автор: Александр Рождествин
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Вопрос 13
Чак Кло́стерман пишет, что в США 90-х канал CNN [си эн эн] был самым популярным источником новостей, а Fox [фокс] и MSNBC [эм эс эн би си] боролись за право стать, так сказать, аналогом ЕЁ. Одна рекламная кампания ЕЁ строилась на том, что синий цвет освежает лучше. Назовите ЕЁ.
Ответ: Пе́пси.
Зачёт: Pepsi; Пе́пси-Ко́ла; Pepsi-Cola.
Комментарий: установленный летом рекламный билбо́рд Pepsi был разделён на две части —  красного и синего цветов. В каждой из частей был термо́метр, показывавший температуру, до которой эта часть нагрелась. Логично, что часть с синим цветом и названием Pepsi была на несколько градусов прохладнее, так как поверхности синего цвета впитывают меньше солнечной радиации, нежели поверхности красного цвета. Клостерман пишет, что популярный канал CNN считался своего рода информационным аналогом Кока-колы, а его основные конкуренты, так сказать, претендовали на статус «Пепси».
Источники: 1. C. Klosterman. The Nineties: A Book.
2. https://www.adsoftheworld.com/campaigns/heat-theory
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Pepsi
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 14
Щупальца осьминога не зависят от центральной нервной системы. Рассказывая об этом, Пи́тер Го́дфри-Смит сравнивает мозг осьминога с ИКСОМ, а щупальца с людьми, играющими ИГРЕК. Назовите ИКСА и ИГРЕК словами, начинающимися на одну и ту же букву.
Ответ: дирижёр, джаз.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: Годфри-Смит сравнивает щупальца с музыкантами в оркестре, которые с одной стороны слушаются дирижёра, а с другой склонны к импровизации.
Источники: E. Yong. Immense World: How Animal Senses Reveal the Hidden Realms Around Us.
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 15
Раздаточный материал: [
the short history of electric fishes
]
В одном из слов названия книги об электрических рыбах мы заменили пять букв двумя. Напишите это слово в исходном виде.
Ответ: shocking [шо́кинг].
Комментарий: слово «шоки́рующая» в названии книги отсылает как к электрическим рыбам, так и к тому, что некоторые факты могут поразить читателей.
Источники: https://www.amazon.com/Shocking-History-Electric-Fishes-Neurophysiology/dp/0195366727
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 16
В качестве примера конверге́нтной эволюции иногда приводят развитие крыльев схожей формы у таких разных существ как птерода́ктили, птицы и летучие мыши. Эд Йонг образно называет конвергентную эволюцию аналогом некоей ситуации. В подобной ситуации звёзды нередко делают совместное фото. Назовите эту ситуацию.
Ответ: появление на мероприятии в одинаковых нарядах.
Зачёт: синонимичные ответы с упоминанием схожести внешнего вида.
Комментарий: по образному выражению Э́да Йо́нга, конвергентная эволюция —
это когда две разные группы организмов пришли на вечеринку жизни в одинаковых нарядах. Для селе́брити появление на вечеринке в одинаковых нарядах может стать весьма неприятным событием, но некоторые из них находят выход, делая совместное фото, тем самым демонстрируя собственное чувство юмора.
Источники: 1. E. Yong. Immense World: How Animal Senses Reveal the Hidden Realms Around Us. 
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Конвергентная_эволюция
3. https://www.dailymail.co.uk/tvshowbiz/article-2950450/Emily-Ratajkowski-wears-dress-Sara-Sampaio-Sports-Illustrated-party.html
4. https://www.nydailynews.com/life-style/fashion/fashion-nightmare-jaime-king-nicky-hilton-celebs-wearing-dress-red-carpet-event-article-1.118317
5. https://www.vogue.com/article/9-times-wearing-the-same-dress-faux-pas-girl-power
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 17
Созданные в стили́стике наи́вного искусства картины Дэ́вида Шри́гли напоминают детские рисунки. Одна из картин Шригли изображает ЕГО, взобравшегося на автомобиль, и сопровождается текстом, объясняющим нарисованное. Назовите ЕГО.
Ответ: слон.
Комментарий: искусствовед Кэ́ролин Ма́нтендорф проводит параллель между этой работой Шригли и повестью Антуа́на де Сент-Экзюпери́ «Маленький принц». Заглавный герой повести тоже создал рисунок со слоном, который пришлось объяснять взрослым.
Источники: 1. https://www.tate.org.uk/art/artworks/shrigley-untitled-t12358
2. https://en.wikipedia.org/wiki/The_Little_Prince
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 18
Владельцы одного заведения в Гла́зго придумали превращать тепло тел своих посетителей в электричество. Подобное заведение в Барсело́не носит название «arena» [аре́на]. Какие три буквы мы пропустили в предыдущем предложении?
Ответ: Mac [мак].
Зачёт: Мак.
Комментарий: ночной клуб в Глазго решил, что незачем добру зря пропадать, и конвертирует тепло тел танцующих в энергию. Композиция испанского дуэта Los Del Rio [лос дель ри́о] под названием Macarena [макаре́на] является одной из самых известных танцевальных песен в истории.
Источники: 1. https://planetark.org/newsroom/news/scottish-nightclub-to-generate-power-from-dancers-body-heat
2. https://swg3.tv/explore/news/pioneering-bodyheat-system-switches-on/
3. https://macarenaclub.com/
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 19
Раздаточный материал: [
<span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span>e<span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span> with tran<span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span>o<span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span><span style=font-family:Symbol>&#x002A;</span>
]
Какие шесть букв мы дважды закрыли в названии фильма о сообществе женщин в электронной музыке?
Ответ: sistrs [систрс].
Комментарий: название фильма Sisters with Transistors [си́стерс виз транзи́сторс] представляет собой игру слов. Идея о се́стринстве — солидарности и взаимопомощи всех женщин — является одной из ключевых идей фемини́зма.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Sisters_with_Transistors
2. https://sisterswithtransistors.com/
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 20
Подка́ст под названием ОН посвящён обретению политической независимости и возрождению собственной культуры в странах бывшего СССР. Слово ОН происходит от названия европейского города. Что такое ОН?
Ответ: одеколо́н.
Комментарий: подкаст о деколониза́ции получил название «О’Деколо́н». Слово «одеколон» происходит от французских слов со значением «кёльнская вода».
Источники: 1. https://bashtanbashta.mave.digital/
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Eau_de_Cologne
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 21
Отец мальчика из американского сериала переехал по работе в другую страну. В очередной раз приехавший в гости к отцу мальчик говорит, что гордится своими фами́лиями. Напишите в исходном виде слово, которое мы удлинили.
Ответ: ми́лями.
Зачёт: ми́ля; ми́ли.
Комментарий: мальчику приходится часто летать на большие расстояния — из США в Англию и обратно. Многие авиакомпании имеют бо́нусные программы, в рамках которых можно накапливать «мили».
Источники: 1. Ted Lasso, S03E08.
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Бонусные_программы_авиакомпаний
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 22
Рассказывают, что куби́нские военнослужащие были настолько воодушевлены одним патриотическим фильмом, что во время показа делали нечто. Можно сказать, что противоположное действие совершается в конце гораздо более раннего фильма. Назовите любое из этих действий.
Ответ: выстрел в экран.
Зачёт: выстрел в зрителей; выстрел в зрительный зал; по указанию на стрельбу в экран или в зрительный зал.
Комментарий: кубинские военные выражали восторг от экранизации книги участника Второй мировой войны Бауыржа́на Момышулы́ выстрелами в экран. В фильме 1903 года «Большое ограбление поезда» есть легендарная сцена, в которой бандит несколько раз стреляет в камеру. На зрителей того времени сцена производила впечатление — рассказывают, что женщины в этот момент падали в обморок, а мужчины убегали из зала.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/За_нами_Москва
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Большое_ограбление_поезда_(фильм,_1903)
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 23
Во времена Тибе́рия человек, использовавший монету с изображением императора в некоем месте, карался смертной казнью. Найти подобное место в Древнем Риме тоже можно было благодаря выставленному снаружи… Ответьте одним словом, чему.
Ответ: фонарю.
Зачёт: фонарь.
Комментарий: оплата услуг секс-работниц монетой с изображением лица императора во времена Тиберия могла дорого стоить. Ночью найти лупана́рий в Древнем Риме можно было благодаря фонарю, хоть и не красного цвета. Фонарь представлял собой фигуру бога плодородия Приа́па с весьма заметным визуально о́рганом.
Источники: 1. https://penelope.uchicago.edu/~grout/encyclopaedia_romana/denarius.html
2. http://ancientrome.ru/antlitr/t.htm?a=1354640716#58
3. http://az.lib.ru/d/djupui_e/text_1887_la_prostitution_dans_lantiquite.shtml
Автор: Анвар Мухаметкалиев

Вопрос 24
По результатам жеребьёвки Кубка Гэ́мпшира клуб «По́лсгроув» должен был сыграть дома с командой «Ки́нгстон Э́рроус». «Полсгроув» прошёл в следующий круг без игры, ведь «Кингстон Эрроус» представлял местную ЕЁ. В другой игре ОНА обычно находится в углу. Назовите ЕЁ.
Ответ: тюрьма.
Комментарий: бо́льшая часть игроков клуба «Кингстон Эрроус» были заключёнными тюрьмы строгого режима, сидевшими за убийства. Поэтому поехать на гостевой матч они не могли. Один журналист даже в шутку назвал «Кингстон Эрроус» Manslaughter United [мэнсло́тэр юна́йтед], обыгрывая созвучие слов Манчестер и manslaughter [мэнсло́тэр] – «убийство». В игре «Монопо́лия» клетка «тюрьма» обычно находится на краю игрового поля.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Paulsgrove_F.C.
2. https://www.theguardian.com/theguardian/1999/aug/05/features11.g23
3. https://www.amazon.co.uk/Manslaughter-United-Season-Prison-Football/dp/022405175X
Автор: Анвар Мухаметкалиев
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Вопрос 25
Вскоре после того, как правительство Индии предоставило национальному парку Казира́нга особый статус, количество убитых ИХ в этом парке превысило число убитых носорогов. Назовите ИХ словом французского происхождения.
Ответ: браконьеры.
Комментарий: правительство Индии приняло особое постановление, согласно которому рейнджеры национального парка Казиранга имеют право безнаказанно убивать браконьеров. Отношение к этому постановлению в Индии очень неоднозначное.
Источники: https://www.bbc.com/news/world-south-asia-38909512
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 26
Американский писатель полушутя говорил, что опасается мести — так, например, в ходе опасного инцидента на Багамах он имел возможность хорошо разглядеть АЛЬФЫ. Что мы заменили словом АЛЬФЫ?
Ответ: челюсти [акулы].
Комментарий: Питер Бенчли — автор экранизированного романа «Челюсти» — полушутя говорил, что опасается мести со стороны акул за испорченную репутацию. Вскоре после написания романа Бенчли поехал отдыхать на Багамы, где его действительно едва не съела акула, когда он запутался в рыболовной леске, занимаясь подводным плаванием.
Источники: C. Platt. Real Cheesy Facts About Famous Authors
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 27
Спазм икроножной мышцы в английском языке называют выражением, которое можно перевести как «карлова ОНА». По одной из версий, дело в том, что в семнадцатом веке Карл Первый ограничил финансирование элитного патрульного корпуса. ОНА — разговорное название единицы измерения. Какое слово мы заменили словом ОНА?
Ответ: лошадь.
Комментарий: по легенде, патруль должен был быть конным, но на лошадей денег не хватило, и поэтому для обозначения судороги в ногах патрульные придумали выражение «charley’s horse» [чарлиз хорс] — «карлова лошадь». Впрочем, есть и другие версии возникновения этого выражения. Внесистемную единицу измерения мощности — лошадиную силу — на сленге называют «лошадью».
Источники: M. Vanoni. Great Expressions: How Our Favorite Words and Phrases Have Come to Mean what They Mean
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 28
Однажды врач Чарльз Майо́ узнал, что некий ИКС рассказывает, будто бы до сих пор пользуется услугами Майо-старшего. Рациональный Чарльз не стал этому противоречить, а просто попросил ИКСА прислать в клинику чек. Ответьте словом латинского происхождения: кто такой ИКС?
Ответ: медиум.
Зачёт: спирит, спиритист, спиритуалист.
Комментарий: Чарльз Майо был представителем врачебной династии Майо и одним из основателей клиники Майо. Узнав, что некий спиритуалист заявляет, что до сих пользуется услугами Майо-старшего, рациональный Чарльз Майо не стал это опровергать, а просто попросил спиритуалиста прислать в клинику Майо чек за многолетние консультации, которые тому якобы давал дух Майо-старшего.
Источники: D. Wallace. L. Wallace. The Reader's Digest - Volume 81, Part 1
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 29
В 1910-х годах Роберт Оппенгеймер переписывался с некоторыми из лучших учёных Нью-Йорка и даже получил приглашение выступить с лекцией. Поясняя, почему при переписке Оппенгеймер пользовался печатной машинкой, биограф отмечает, что некий параметр едва превышал десять. Что это за параметр?
Ответ: возраст [Оппенгеймера].
Зачёт: по смыслу, например, «количество лет».
Комментарий: в семилетнем возрасте Оппенгеймер увлёкся минералогией и через несколько лет стал вести научную переписку с лучшими минерологами Нью-Йорка. Чтобы те по почерку не заподозрили, что общаются с ребёнком, Оппенгеймер использовал печатную машинку. Свою первую лекцию Оппенгеймер давал, стоя на крупном ящике.
Источники: K. Bird, M.J. Sherwin. American Prometheus: The Triumph and Tragedy of J. Robert Oppenheimer
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 30
Известный американец рассказывал, что в юности выполнял заказы для местной церкви. Работая в церковном сарае, он часто наблюдал за АЛЬФАМИ. Назовите этого американца, а также ответьте, кто такая АЛЬФА.
Ответ: [Уолт] Дисней, мышь.
Комментарий: в юности Дисней был беден как церковная мышь. Над оформлением церковной доски объявлений он работал в церковном сарае. Дисней рассказывал, что в этом сарае его единственной компанией были мыши, и что там он впервые нарисовал одну из этих мышей.
Источники: https://www.forbes.com/sites/margiewarrell/2014/02/25/how-do-you-explain-your-failures-it-matters-more-than-you-think/
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 31
Георг Третий недолюбливал известного человека. Это привело, в частности, к тому, что Британской Ост-Индской компании был нанесён существенный ущерб. Дело в том, что с порохового хранилища сняли ЕГО. Назовите ЕГО двукоренным словом.
Ответ: громоотвод.
Зачёт: молниеотвод.
Комментарий: Георг Третий был в контрах с Бенджамином Франклином, поскольку тот поддерживал идею отделения от Великобритании американских колоний. В результате Георг объявил громоотвод Франклина ненадёжным и даже опасным и поддержал проект альтернативной конструкции громоотвода. Громоотводы конструкции Франклина было предписано снять со всех зданий, находящихся в юрисдикции Великобритании. Громоотвод сняли и с порохового хранилища Британской Ост-Индской компании, куда вскоре после этого ударила молния.
Источники: https://www.abc.net.au/science/articles/2003/03/26/816484.htm
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 32
Работая над интерьером комнаты британского магната Фредерика Ле́йланда, не слишком довольный Джеймс Уистлер нарисовал павлина, который под своим хвостом припрятал немало ИКСОВ. По одной из версий, слово «ИКС» происходит от слова со значением «щит». Назовите ИКС словом с удвоенной согласной.
Ответ: шиллинг.
Комментарий: Уистлер был недоволен гонораром и дорисовал павлина, который припрятал под хвостом немало шиллингов — то есть, аллегорию на заказчика. Существует версия, что слово «шиллинг» происходит от древнескандинавского слова «skeld» [скельд] со значением «щит» — на шиллингах часто чеканили изображение щита. От этого же древнескандинавского корня образовано и английское слово «shield» [шилд].
Источники: 1.https://www.washingtonpost.com/archive/lifestyle/1993/05/10/battle-of-the-peacocks/2205185e-390d-4486-92c8-13ee800d1719/
2. https://www.grammarphobia.com/blog/2009/06/the-shill-of-it-all.html
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 33
Раздаточный материал: [
robber – грабитель
]
Расследуя ограбление в баре Green Parrot [грин пэррот], полиция изначально предположила, что после преступления попугай стал произносить слово «грабитель». На самом деле у грабителя было то, что сегодня уже звучало. Что именно?
Ответ: [имя] «Роберт».
Комментарий: один из детективов предположил, что попугай повторял не слово «robber» [ро́ббер], а имя «Роберт». Так и оказалось — грабителем оказался завсегдатай этого бара по имени Роберт. В одном из вопросов этого тура уже упоминался другой Роберт — Роберт Оппенгеймер.
Источники: S. Silverman. The Flip Side of History
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 34
Живший в первой половине двадцатого века изобретатель любил розыгрыши. Рассказывают, что однажды, когда его должны были увидеть, он посадил в кресло свою трёхлетнюю дочь, а сам спрятался. Этот изобретатель разработал прототип современного ИКСА. Назовите ИКС словом, образованным от двух корней.
Ответ: автопилот.
Комментарий: авиатор и изобретатель Уильям Лир разработал, среди прочего, прототип современного автопилота. Когда однажды в Мичигане Лир случайно пересёк опознавательную зону противовоздушной обороны, за ним тут же вылетели два самолёта. Лир включил автопилот, посадил свою трёхлетнюю дочь в кресло пилота и наблюдал за реакцией пилотов догнавших его самолётов.
Источники: 1. Spice in Science, 2012 https://ibb.co/2M29m7y
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Bill_Lear
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 35
Учёный Дин Фрейзер хранил таблетку витамина С [цэ], которую получил на вечере, организованном в честь выдающегося химика Ла́йнуса По́линга. Отличительной особенностью этой таблетки было наличие ЕГО. Назовите ЕГО словом греческого происхождения.
Ответ: автограф.
Комментарий: Лайнус Полинг пропагандировал приём витамина C [цэ]. По просьбе Фрейзера на таблетке витамина C [цэ] Полинг сумел оставить крошечный автограф.
Источники: D. Wallace, L. Wallace. The Reader's Digest - Volume 111
Автор: Антон Саксонов

Вопрос 36
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Дьёрдь де Хевеши говорил, что один его знакомый мечтает о действительно интересной задаче и поэтому хочет, чтобы его наконец посетил Альберт Эйнштейн. Ответьте словом немецкого происхождения: кем был этот знакомый?
Ответ: парикмахером.
Комментарий: учёный Дьёрдь де Хевеши был лысоват, и у его парикмахера было немного работы. Парикмахер просил де Хевеши пригласить в салон Альберта Эйнштейна, ведь случае с Эйнштейном работы было бы гораздо больше. Но Эйнштейн опасался, что парикмахер-энтузиаст сделает его прическу слишком короткой и отказался.
Источники: E. Norrby. Nobel Prizes and Nature's Surprises
Автор: Антон Саксонов
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